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Fiaczi értesítő.

Előfizetési felhívás.
A második félév kezdetén kérjük 

lapunk t. pártolóit, hogy előfizetéseiket 
megújítani és lapunkat ismeretkörükben 
ajánlani s részére újabb pártolókat szerezni 
szíveskedjenek.

Lapunk gyakorlati iránya-, szelleme- és 
tartalmával általános elismerést vívott ki 
magának és még hazánk legtávolabbi pont
jain is figyelmet keltett, tehát a pártolásra 
hova-tovább jobban érdemessé teszi magát; 
a szerkesztőség és kiadóhivatal pedig nem 
kiméi sem fáradságot, sem áldozatot, hogy 
azt valóban kiérdemelje.

A folyó évben már eddig is olyan 
kiváló becsű eredeti dolgozatokat közölt, 
a melyek a gyakorló gazdára nélkülözhet- 
lenek gazdasága fejlesztése és jobb jöve- 
delmeztetése tekintetéből.

Az előfizetési föltételek lapunk" hom
lokán olvashatók.

A folyó évben eddig megjelent összes 
számok is készletben vannak és egész 
évre szóló uj előfizetőinknek szintén meg
küldetnek.

Mutatvány példányokat, egy hónapon 
át, készséggel és ingyen küldünk.

Kiváló tisztelettel
az „Erdélyi Gazda“

szerkesztősége és kiadóhivatala.

A mesterséges csirke nevelő és a 
tömő-gép.

Ha a kikelt kis csirkéket kotló nélkül 
akarjuk felnevelni, akkor azokat egy jól védel
mezett helyen kellő ápolásban kell részesítenünk, 
hogy el ne pusztuljanak, azon készüléket teliát, 
a hol az megtörténik, illetve a mely hivatva van 
a nevelő anya-tyuk feladatát pótolni, kotló he 
lyettesnek is nevezhetjük.

Hogy tehát a kotló helyettes feladatának 
megfelelhessen, vagyis hogy a reá bízott kis csir
kéket az idő viszontagságai és úgy ellenségei el
len megvédelmezhesse, olyannak kell lenni, mely 
bármely irányban nyilvánuló eshetőségek ellen 
megóvni tudja védenczeit, miért is egy ilyen ké
szüléknek több helyiségből kell állania.

A 1-ső ábrán látható mesterséges csirke
nevelő tehát áll: 1-ör egy sötét és füthető háló 
kamrából, a melybe az állatok pihenni hú
zódnak.

Ez a kis sötét kamra háztető alakra van 
építve, padlás helyisége pedig úgy van egy víz
tartó medenczévé alakítva, hogy a készülék pro
filjára helyezett petróleum lámpa azt melegíthesse.

Beállításánál melegvizet használjunk, a mit 
a tetőzet felső nyílásán töltünk bele.

A melegítésre szolgáló lámpa szerkezetére 
nézve felemlítjük, hogy az széllámpa s úgy van 
alkotva, hogy mécstartója szélvezető és kettős 
lángtörő küszöbből áll. Felgyujtásánál a mécs a 
belső lángtörő küszöbbel kell hogy egy színvo
nalon álljon, ekkor azonban még nem helyezendő 
rendeltetése helyére, mert a láng még nem érte 
el tökéletes égési nagyságát, hanem csak félórai 
égetés után melegíti át a szerkezetet annyira, 
hogy rendes és fehéres szint mutató füst nélkül 
égő lángot adjon, melyet ekkor közepes magas
ságra szabályozva alkalmazhatunk.

Ezen lámpa feltöltése naponta, — kivétele, 
tisztítása és újra való beállítása azonban heten
ként csak egyszer, történik. :

A lámpa kezelésénél egyébként különösen 
arra kell ügyelnünk, hogy az soha se füstöljön, 
tisztogatásánál pedig nagyon óvatosan távolítsuk 
el az elégett bélhamvakat, nehogy felrobbanást 
idézzen elő.

A hálókamara oldalán két csapóajtó van, 
melyek a csirkék behelyezésére és az egész hely
ség tisztogatására szolgálnak. Végén vannak a 
kisebb kifutó nyílások, melyeket durva vászon 
függönyök fednek. .

2- or. Áll az üveges lappal fedett etető ud
varból, melyben az itató és etető edények foglal
nak helyet.

Az etető rácsok czink pléhből készültek s 
tulajdonképen egymásba tolható vályucskákból 
állanak. Ezek nagyobbika rácsozott és arra szol
gál, hogy a kis csirkéket az eleségben való gá- 
zolódásban megakadályozza, a kisebbik pedig 
sima, melybe az eleséget tesszük.

Az itató edények czink pléhből készült kis 
gömbölyű tálczák, melyeket a középen elhelye
zett víztartó üveg-gömbök táplálnak tiszta vízzel.

Ezen helyiség padozata felszedhető kemény 
fa deszkából van készítve s arra szolgál, hogy 
takarítása alkalmával könnyen kiszedhető és tisz
togatható legyen.

3- or. Áll a drót szövettel védett kifutóból, 
a melybe az etető helyiségből két nyílás szájadzik, 
másik kettő pedig a szabadba nyílik.

Ezen udvarnak csak egy küszöb deszkája 
van s egyéb padozattal nem bir. Ezen beren
dezése pedig arra szolgál, hogy pázsitos helyen 
való felállításánál is az használható legyen. <

A frissen kikelt csirkék legelőször a füt
hető sötét helységbe tétetnek, a honnan ösztön-, 
szerüleg az etető udvarba mennek és táplál
koznak.

Ezen berendezésből tehát láthatjuk, hogy 
a kotló helyettes inkább csak védelmet nyújt a 
kis csirkéknek, s hogy a tulajdonképeni ápolás 
a mi gondunk marad.

Ha tehát ezen az utón akarjuk csirkéinket 
felnevelni, úgy különös gondunk legyen azok 
táplálására és tisztán tartására.

A kotló helyettesek ára e következő:
0. számú . ■ . . 30 frt.
3. ... . 42 „
7- • • • 56 „•

13. „ . . . - 81 „
21. „ . :. . 121 n
. , A tömőgép és leírása.

A tömő-gép vagy másként a szárnyasokat 
kényszerítő takarmány adagokkal ellátó gépezet, 
nem csak arra szolgál, hogy segítségével annyi- 
eleséget adjunk a baromfiaknak a mennyit fel- 
hizlálásukra szükségesnek tartunk, hanem hogy 
ezen munkát lehetőleg gyorsan és minden ve
szély nélkül végezhessük.

A Hearson-féle tömő-gép áll: az eleség 
tartóból, melynek fenekén egy lábbal hajtható 
nyomó-szivattyú van elhelyezve, hogy a kásaszerü 
táplálékot egy gummi cső segélyével a szárnya
sok begyébe juttassa.

F7 r.
L Mindennemű

lülrdna.

A magas kormány kezdoményozéso folytán alapított
»HUNGÁRIA“ MŰTRÁGYA-, KÉNSAV- ÉS VEGYI-IPAR RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG

ajánlja saját gyártmányú, tiszta kéusávval feltárt, elismert kitűnő minőségű műtrágyáit: csontliszt- spodium-, am
móniák- és ásványi siíperpliosphatokat, párolt csontlisztet, Tliomassnlakot, clnlisaletromot, kénsavas kálit 
és ammoniakot; különlegességeket, mint: szőlő-, répa-, rét-, kender stb. tragya és mindennemű egyel) mi trágyát, 
kénsavat, réz- és vasgáliczot. - Talaj-elemzések díjmentesen eszközöltetnek Felvilágosítással es árjegyzékkcl.készse- 
gcsen szolgál gyáraink központi irodája: V., Erzsébetiét 9. ez H. 'emelet, hová levelek és megrendelések mtézen- 
91 (25 52) dők. — Telefon-szám 882.

Thomas-: 
salak.
. ; .. ,
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A szivattyú szerkezete egyébként olyan be
rendezésű, hogy az állatok begyébe nyomandó 
adagok nagysága szabályozható, miért is a keze
lésénél tultömés nem fordulhat elő.

A tömést kétféleképen eszközölhetjük : még 
pedig vagy egyenként kézbe vesszük az állato
kat, vagy pedig a ketreczben hagyva hajtjuk azt 
rajtuk végre.

Ezen utóbbi módon való tömésnél minden 
egyes állat részére elkülönített helyet rendezünk 
be, mint ezt pl. a 2-ik ábrán láthatjuk a for
gatható tömő-ketrecznél.

A kézben való tömést ellenben úgy végez
zük, hogy az egyes állatokat fejjel előre fordítva 
s a bal honunk alá vesszük s ugyancsak balke
zünkkel csőrüket kinyitjuk, nyelvüket leszorítjuk, 
jobb kezünkkel pedig a gép tömő csőrét az állat 
begyéig betoljuk és ugyanazon pillanatban láb 
bal a szivattyú emeltyűjét megnyomjuk, és igy 
az állat begyét megtöltjük.

Egy jól begyakorolt egyén 2—3 száz szár
nyast képes egy óra alatt ezen géppel megtölteni. 
Ara 45 írt.

Ásványi Lajos. .

A tejtermelés fokozásáról.
. Elismert tény, hogy a hollandi- és rokon

fajták legbövbb tejelők. Igen dicsérik a pinzgaui, 
simmenthali, innthali, algaui, berni, kuhlandi 
stb. hegyi fajtákat. A tapasztalat azonban azt 
igazolta, hogy az erdélyi viszonyok között tej
termelés szempontjából a magyar-erdélyi s a 
kevés igényű „Riska“ ajánlható leginkább. 

tani axióma ugyanis, hogy „ha igen rosszul táp
láljuk az állatot, kevesebb és rossz tejet ad; de 
ha jó táplálkozási állapotban tartjuk folyton, 
nemcsak bővebb, hanem jobb tejet is ad.“

A takarmányozásnál nem szabad figyelmen 
kiviil hagynunk az emészthetőséget sem. Kühn 
táblázata szerint az átlag emészthetőségi százalék;

a legelSíü alkatrészeit51: 
jó réti széna „
kitűnő luczerna 
búza szalma „
árpa

fehérje 75J«; zsír 55o/0; farost; 73O/«
n 57 „ r 46 „ „ 58 ,
n 77 „ „ 39 „ „ 40 „
n 27 „ n 52 „

15 „ „ 38 „ „ 52 „

A szecskázással és füllesztéssel az emészt-
hetőséget nagy mértékben fokozzuk. Azonban ez 
még nem elég; szükséges, hogy a tehenek ta
karmányozásánál tekintettel legyünk arra is, mi
szerint a takarmányban az egyes tápanyagok 
olyan arányban legyenek meg, hogy helyesen 
táplálkozva a szervezet összes czéljainak elég Je
gyen téve. Wolf szerint a tejelő tehenek takar
mányában az emészthető fehérjének 1000 kilo
gramm élő testsúlyra 2.5 kilogrammot, a légeny- 
menteseknek pedig 13 5 kilogrammot kell ten
nie ; vagyis a táparánynak olyannak kell lenni, 
mint 1: 5.4-hez.

Kitűnő legelővel vagy megfelelően kevert 
takarmánynyal, úgy mint; kitűnő réti széna, 
répa, esetleg burgonya vagy csicsókával, árpa 
malátával stb. Wolf táparányát igen könnyen 
összeállíthatjuk.

Rossz takarmánynyal elrontjuk a tehenek 
étvágyát, gyomor bajokat idézünk elő s ezzel 
szemben a tejproductiót lényegesen csökkentjük. 
Viszont jó s különösen fűszeres takarmány az 
állat étvágyát javítja s a tejtermelést fokozza.

Számos kísérlettel kimutatták, hogy a kony- 

tökéletes, sőt szaladgálás Jatt az állatok nem 
is kérődzenek; de itt mi oly mérsékelt mozgást 
értünk, mely a kérődzést egyáltalán nem befo
lyásolhatja.

A castratioval (ovariotomia, petefészekkiir
tás) a tejelési periódust állítólag meglehet hosz- 
szabbitani s a tejhozamot fokozni; ennek gyakor
lati értékét azonban egyes szaktekintélyek két
ségbe vonják.

A Digitalin, Coffein és Jaborandi nagymér
tékben fokozzák a tej-elválasztást; a chloral- 
hydrat és a sok fodormenta adagolásánál ellen
ben épen az ellenkezőt tapasztalták. Ha székfü
vet (chamomilla), tarlórépát, fokhagymát vagy 
illő olajos gyógyszereket eszik a tehén, akkor 
ennek szagát mindjárt észre lehet venni a tej
ben vagy a vajban.

A tejmirigyek kiürítése is nagyban fokozza 
a tej-elválasztást; ha a tejet nem fejik ki jól, 
csökken az elválasztás.

Nagyban befolynak még a tej-elválasztás, 
illetőleg a tejtermelés fokozására: a fejési idő 
pontos betartása, jó ivóvíz, szép bánásmód, az 
istállók szellőztetése stb. és mindenek felett a 
tisztaság.

Székely Sándor.

Állattenyésztésünk és növényter

melésünk fő hibája.-)
Számos oly tétel van, — többek között a 

fentirt is, — melyeket illetőleg helyes és biz
tos alapokon nyugvó irányelvekkel bírunk, nem

• 1. ábra. Mesterséges csirke-nevelő. ábra. Baromfi tömőgép.

Nem akarunk áz említett hegyi fajtákról 
kicsinylőleg szólani; — ámbár közülök egyesek 
nem épen kifogástalanok; igy pl. a pinzgauinál 
a hát és hátulsó végtagok hibás alakulását még 
ez ideig sem küszöbölhették ki; — de azok az 
erdélyi viszonyok között nem tenyészthetők oly 
előnyösen, mint az erdélyi magyar fajta tehenek. 
A külföldi tehenek nagy befektetést igényelnek; 
már pedig tagadni nem lehet, hogy nálunk a 
tehenészetek nem kezelhetők oly intensive, mint 
a Dunán túl és hazánk nyugoti és észajszak- 
nyugoti vidékein, a hol az okszerűen berende
zett tehenészetek tulajdonosai igen elismerőleg 
szóknak az említett hegyi fajtákról.

A dunántúli vidéken a „bonyhádi“ tehén 
hódit és méltán, mert ez a keresztezések foly
tán létrejött e fajta a helyi viszonyoknak leg
inkább megfelelő.

A magyar-erdélyi tehén tejhozama — a 
följegyzések szerint — a 600 litert nem haladja 
meg (?); de okszerű takarmányozással több helyen 
igen kedvezően fokozták a tejproductiót. — A 
bonyhádi tehén egy évi átlag tejhozama 1876 Itr., 
de — a mint. Mayer Andor tapasztalatai igazol
ják, — bővebb takarmányozás mellett 2400 li
terre is fölvihető.

Tagadhatatlan, hogy a tejelválasztásra a 
tehenek tartása nagy befolyást gyakorol. Élet- 

hasó a tejelválasztásra a legnagyobb befolyást 
gyakorolja s ezért a konyhasó igen fontos alkat
rész a tejelő tehenek takarmányában. A kony
hasó jelentősége ugyanis a nagyobb vizfelvétel- 
ben és az anyagcsere élénkülésében van; a foko
zott vizfelvétel pedig növeli a tejmennyiséget, a 
nélkül azonban, hogy, annak minősége változnék. 
(Dr. Thanhoffer L. Élet- és szövettan.)

A tejel választást fokozni azonban csak bi
zonyos határon belül lehet; az által, hogy első 
helyen a fajtákat említettük, elismertük, misze
rint a tejtermelés fokozása inkább függ a fajtá
tól, mint a takarmányozástól s annak módjától. 

<■ Némelyek szerint „nem mozgó tehenek 
több tejet adnak, mint a járó-kelők“: a kísér
letek azonban épen az ellenkezőt igazolják. Hi
vatkozom Maudeville Frigyes kísérletére, mely 
szerint a vecsési tehenészetben 74 drb. tehén
től folyó évben:

Febr. 15— márcz. 15-éig mozgás nélkül 
16.954 1. tejet fejtek; márcz. 15— április 15- 
éig kevés mozgással 17.696 1. tejet fejtek. A 
gyömrői tehenészetben kevés mozgással szintén 
nagyobbnak találták a tejtermelést. Mayer An
dor tolnamegyei földbirtokos szerint a bonyhádi 
tehénnek teje jó legelőn 2—4 literrel szaporo
dott.

Igaz ugyan, hogy járkálva a kérődzés nem 

vélek tehát rósz szolgálatot tenni, ha ezzel is 
behatóbban foglalkozom.

Valamint az állattenyésztésnél a faj, ép úgy 
a növénytermelésnél a vetőmag időnkinti felfris
sítése illetőleg megváltoztatása és nemesítése 
rendkívüli fontossággal bir elannyira, hogy ezen 
sarkalatos elv elhanyagolása mindkét helyen szám
talan baj és kár kutforrása lehet. — A túlten- 
gés okozta elkorcsosodás, a betegségek iránti 
nagy hajlam, az abnormis időjárással szemben 
nyilvánuló túlérzékenység, az élősdiek fellépése 
és elszaporodása, szóval a tenyésztési, illetőleg 
termelési eredmény mennyiség és minőségben 
való csökkenése legnagyobb részben az említett 
körülményre vezethető vissza. Erre vallanak ama 
kalamitások, a melyek minden egyébb ok nélkül 
úgy az állattenyésztésnél, mint a növényterme
lésnél gyakori megjelenésük s mondhatnám foly
tonosságuk által — úgy szólván — megszokottá 
váltak.

Hogy álattenyésztésünk az utóbbi időben 
oly előnyös lendületet vett, annak főoka abban 
rejlik, hogy a magas kormány kiterjesztette gon
doskodó figyelmét a tenyész apaállatok helyes 
megválasztására és elejét vette azok túl kihasz-

*) Mutatvány ifj. Wenninger Mátyá3 „Mozőgazda- 
ságunk“ czimü most megjelent munkájából, melyet olva
sóink különös figyelmébe ajánlunk. Szcrk.



XXIV. 31. szám. erdélyi gazda.
nálásának. De hiánya ezen intézkedésnek az, hogy 
a tenyész anyaállatokra és rokontenyésztés eshe
tőségére — az állami állattenyésztések kivételé
vel — kellő és megillető figyelem nem ferdit- 
tatott; a melynél fogva nem volna megenged
hető sem községeknek, sem magánosoknak saját 
tenyésztési czéljaikra apaállatokat nevelni, elsat- 
nynlt anyaállatokat használni, hanem előbbiek
nek a megfelelő válfaj és mennyiségben való be
szerzésére, utóbbiaknak tenyésztésre alkalmas 
voltára szintén a kellő ellenőrzési figyelem for- 
dittatnék, a mely által — a vérfelfrissités — ez 
idő szerint - még legtöbbek előtt ismeretlen szük
ségessége és kiszámithatlan előnye érvényesülhetne.

A mi az állatoknál a rokontenyésztés, az a 
növényeknél az azonos vetőmag folytonos hasz
nálata, a mely fontosságához méltó figyelemben 
—- sajnos — sem az elmélet, sem a gyakorlat 
részéről nem részesül; tudományos szakmunkáink 

■ vagy egészen átsiklanak ezen fontos tételen, 
; vagy csak mellékesen foglalkoznak vele, anélkül, 

hogy akár fontosságát hangsúlyoznák, akár con- 
crét útbaigazítást adnának, legfeljebb a vetésre 
szánt.mag mikénti termeléséről értekeznek; de 
a magváltóztatást úgyszólván érintetlenül hagy
ják. A gyakorlatban pedig, különösen kisbirto
kosaink előtt, teljesen ismeretlen ezen körülmény 
nagy hordereje, a kik egy emberöltőn át sem 
mennek vetőmagért községük határain kívül, an- 

• nál kevésbbé a szomszéd megyébe, pedig még 
' ezzel, mint közeli vidékről beszerzett maggal, 

nem igen lehet a vetőmagcsere előnyeit elérni. 
‘ Erre vezethető vissza részben azon általuk egész 

indignatióval hangoztatott folytonos panasz, hogy 
nekik soha sincs olyan jó termésük, mint a nagy 
uraknak, pedig hát ők is becsületesen megmun
kálják és megtrágyázzák földjeiket, végre aztán 
abban állapodnak és nyugosznak még, hogy az 
Isten is jobban szereti a nagy urakat, mint 
őket. — De van ám azért sok nagy uradalom 
is, a hol erre figyelem nem fordittatik.

Végül sürgős rendezést igényel minden
esetre az állattenyésztésügy, mert hogy hazánk 
407 járásában csak 134 törvényhatósági állat
orvos működik, nagy hiányosságra van, a mely 
esetleg szomorú következményeket vonhat ma
ga után.

IfJ. Wenránger Mátyás.

oooooooooooocoooo
Kormányintézkedés.

A lóhermag termelése és értékesítése 
ügyében a földm. m. kir. minister 33881/892. sz. 
az érd. gazd. egyesülethez a következő leiratot 
intézte:

A lóhermag termelésnek emelése, a' ter
melt magnak czélszerü módon leendő meg
tisztítása és piaczképessé tételének érdekében 
valamint, az elárusitás módozatainak mikéntje 
tárgyában, f. évi junius hó 21-én 370 sz a. 
kelt előterjesztését tudomásul véve, a követke- 
zőkről értesítem az egyesületet:

A lóhermag termesztésének terjesztése tár
gyában tett azon javaslatát, hogy az Ásványi La
jos gazd. intéző által irt füzet minél nagyobb 
körben terjesztessék — elfogadván, elhatároztam, 
hogy az ezen füzetnek még 1000 példányban 

1 leendő sokszorosításáért járó költségeket tárczám 
terhére elvállalom.

< Czélszerünek tartom azonban, hogy az ezen 
füzetben foglaltak, német és román nyelvre is 
lefordittassanak és a fordításban megjelenő füzet 
az említett ajkú gazdák közt is terjesztessék.

A fordításért, valamint a nyomatásért járó 
költségeket szintén elvállalom a tárczám terhére.

Felkérem ehezképest az egyesületet, hogy 
tegyen hozzám mielőbb tüzetes jelentést arról, 
hogy a szóban levő füzetnek 1000 példányban 
leendő sokszorosítása, német és román nyelvre 
leendő lefordítása és ezen fordításnak 800 —800 
példányban leendő kinyomatása mily költséget 
fog igénybe venni?

A termelők által egy métcrmázsától felfelé 
beszállítandó magmennyiségnek megtisztítása és 
értékesítése tárgyában tett azon javaslatot, hogy 
az közraktári kezelés által eszközöltessék és hogy 
az ellenőrzést és felügyeletet közvetlenül Dr. 

Szamszló Albert gazd. tanintézeti tanár, közvetve 
pedig a gazdasági egyesület gyakorolja, szintén 
helyeslőleg veszem tudomásul, mihez képest a 
nevezett tanárt utasitandom, hogy az ellenőrzés 
mikénti gyakorlása végett lépjen az egyesülettel 
érintkezésbe és a megejtendő megállapodásokhoz 
képest azt szigorú pontossággal és lelkiismere
tességgel gyakorolja.

Minthogy azonban a mag raktározása, tisz
títása, vizsgálata, zsákolása, plombozása stb. az 
üzlet megindításától a mag értékesítéséig folyto
nos munkával jár, szükségesnek tartja az egye
sület, hogy ezen műveletek foganatosítására egy, 
a kolozsmonostori gazd. tanintézet magvizsgáló 
állomásának vezetője által begyakorlandó egyén 
állandóan alkalmaztassák.

Hogy az ezen czélra szükségelt, illetve, 
hogy az ezen alkalmazással járó költségek fe
dezete az egyletnek ezen üdvös czél elérésére 
irányított terveit ne akadályozzák, elhatároztam, 
hogy az egylet által alalmazandó egyén javadal
mazásához, tárczám terhére évi 600 írttal hozzá 
járulok, mely összeget az egyletnek, az üzlet, 
illetve a megtörtént alkalmazásról szóló jelenté
seinek beérkezte után, rendelkezésére bocsátandom.

A mi az egyesületnek azon kérelmét illeti, 
hogy a termelők által beküldött terményre adandó 
előlegekre szükségelt pénzösszeg megszerzését 
elősegítsem, értesítem az egyesületet, hogy né
zetem szerint, legczélszerübb volna, ha az egye
sület magát e czélból a kolozsvári közraktárak 
kezelőségével, esetleg egy pénzintézettel tenné 
összeköttetésbe.

Az elért eredményről, esetleg a felmerülő 
nehézségek tárgyában tegyen hozzám az egyesü
let jelentést, melynek alapján nem fogok késni, 
a mennyiben azok elhárítására befolyhatok, sa
ját részemről is kitelhetőleg közreműködni.

Az egyesület terve szerint szervezett és ál
talam az ép elmondottakkal támogatott intéz
ményhez a termelők által beküldött megtisztított, 
megvizsgált, varrás nélküli zsákokba csomagolt 
termény, egy a rendes plombirozásra használt 
nyomó-készüléktől teljesen eltérő lenyomattal biró 

. 1-..- 1 1 K « r» »» v» rl. K . . „űfp. I-» »r ,, «
gazdasági egylet által piaczra bocsátott lóhermag 
plombozása rögtön szembeötlő legyen. Ezen kí
vül kívánatosnak tartom, hogy a zsákokra meg
felelő felirattal és a tisztasági százalékot ponto
san előtüntető színes vignette is alkalmaztassák.

Végre megjegyzem, hogy a fentebb előso
rolt állami támogatás engedélyezését azon fel
tételhez kötöm, hogy az egyesületnek tisztítás 
és elárusitás végett beküldött lóhermag tisztítása 
után elő álló szemét mindenkor elégettessék és 
hogy ennek megtörténtéről az egyesület felelős
séget vállaljon. Bpesten, 1892. julius 15-én. A 
minister megbízásából: Tormay.

Marharakodó állomásokhoz kiren
delt szakértők dijainak felszámítása és kifizetése 
A földmivelésügyi ministerium a kereskedelem
ügyi ministeriummal egyetértőleg a következő 
rendeletet adta ki: Az állatrakodó vasúti- és hajó
állomásokon működő szakértők vizsgálati eljárása 
és az azok részére megállapított dijak kiszámí
tása és kifizetése tekintetében szigorú miheztar
tás végett a következőket közlöm: 1. A szakér
tőnek nem áll jogában minden egyes esetben kö
vetelni azt, hogy a megvizsgálandó szállítmány 
24 órával az elszállítás előtt nála bejelentessék, 
hanem köteles oly esetben, midőn tényleg sür
gős hivatalos teendők nem akadályozzák, esetleg 
a meghívás után azonnal is állomására utazni. 
2. A szakértő köteles azon állatszállító vonat 
(hajó) megérkezését, melylyel az általa megvizs
gált állatok továbbitandók lesznek, az állomáson 
föltétlenül bevárni és az 1888: VII. t. ez. 20. 
§-ának d), e), f) és g) pontjaiban előírtak be
tartását minden egyes esetben ellenőrizni. Ebből 
kifolyólag 3. a szakértő dijainak kiszámítására, 
beszedésére és kifizetésére hivatott vasúti (hajó
zási) közeg a) vizsgálati dijak kiszámításánál kö
teles mindazon állatok számát (a végrehajtási 
rendelet 80. §-a értelmében faj szerint külön) 
ogyüttesen alapul venni, a melyek egy vonattal 
(hajóval), illetőleg egy időbon vagy rövid időkö
zökben egymás után induló több vonattal (hajón) 
elszállításra kerülnek: b) a fuvardijat és napi

191

dijat ily esetekben csak egyszeres összegben szed
heti be az összes szállítóktól egyenlő részletek
ben ; a napidijra nézve pedig megjegyeztetik, 
hogy ez egy és ugyanazon napra csak egyszer s 
pedig rendszerint az első vonattal (hajóval) szál
lítók terhére szedendő be; ellenben ha az első 
vonatnak (hajónak), az állomásra érkezésekor 
ugyanazon napon induló több vonathoz (hajóhoz) 
jelentetett be állatszállítás, akkor a napidij az 
ilyen vonatok (hajók) száma arányában felosztva 
szedendő be; ej a szakértő dijai csak az illető 
állatszállító vonatnak (hajónak) az állomásra ér
kezése után fizethetők ki.

XXMXXXXMMXXXXMMMX
Szakirodalom.

Előfizetési fölhívás Dezső Miklós „Leg
újabb magyar szőlősgazda“ (baranyai zöldojtás) 
czimü munkájára. Előfizetési ára: 2 frt. Bolti 
ára nagyobb lesz. Midőn 1886. május havában, 
mint szakközeg a nm. földmivelési minisztérium
nak a „zöld szőlőojtást“ ajánlottam országszerte 
való alkalmazásra, nem reméltem, hogy hazánk
ban oly rohamosan hódit tért és annyi lelkese
dést szül országszerte, mely lelkesedéssel és meg
újult erővel biztos útra lép a magyar szőlős
gazda. Senki sem tagadhatja, hogy a zöldojtás 
új korszakot alkotott a szőlő felújítás terén. Ki- 
lencz évi itt működésem alatt és hivatalos kör- 
útazásaimban bő tapasztalatot szereztem a szőlő
termelés felújítása terén s most, mert eddigi 
irodalmi működésemet kiegészitni óhajtom, a 
„Legújabb magyar szőlősgazda“ czimü munkám 
kiadásával szolgálatot óhajtok tenni, ha a közjó, 
a nemzetgazdaság oly kimagasló terményének: a 
bortermelésnek újból való felkarolásához útmu
tatással szolgálok. 1887-ben „Tanító a faisko
lában“, 1888-ban „Uj irányú alaptételek a phil- 
loxera elleni védekezésben“, 1889-ben „Baranyai 
zöld szőlőojtás“, 1891-ben „Baranyai zöld szőlő- 
ojtás“ Il-ik és III-ik kiadás, 1892-ben „Gyakor
lati trágyakezelés, a Baranyamegyei gazdi egylet 
által 100 írttal jutalmazott munka, s több szak- 
^saRTeWorftoít,!' 
térre újabb tapasztalataim közlésével. A munka 
tartalma a következő leend: Előszó. Bevezetés. 
1. Amerikai szőlőfajok leírása, szerzés módja es 
kísérletezés az adaptatio szempontjából. II. A 
baranyai zöld szőlőojtás rövid történnie (1833-iki 
eredeti ábrákkal.,) III. A baranyai zöld szőlőojtás 
leírása javított alakban (több ábrával.) IV. Az 
ojtványok mivelés módjai (ábrákkal.) V. Fás szőlő
ojtás (ábrákkal). VI. A tulvastagodás, fenésedés 
következménye: a chlorozis és az ojtások tartós
ságáról szóló eddigi nézetek. VII. Homoki szőlő
telepítés (ábrákkal) VIII. Szénkénegezés (ábráké 
kai.) IX. Trágyázás. X. Peronospora elleni véde
kezés. XI. Black-rot, Withe-rot. XII. Femato- 
phora necatrix. XIII. Függelék. XIV. Zárszó. A 
legújabb magyar szőlősgazda aug. első felében 
jelenik meg, mintegy 6 nyomatott ivén 30-nál 
több ábrával. Kérem a t. előfizetőket miszerint 
az előfizetési összeget posta utalványon küldjék 
be nevemre, hogy a nyomatandó példányok száma 
felöl tájékozva lehessek Pécset, 1892 julius. 
Dezső Miklós.

Vegyes közlemények,

— A borsóféreg által megtámadott 
borsót vetőmagnak ne használjuk, mert külön
ben a rovar elterjedését előmozdítjuk, holott 
épen teljesen egészséges vetőmag megválasztása 
által küzdhetünk ez ellen legsikeresebben. A 
borsó-vetőmagot, ha azt látjuk, hogy a borsó
féregtől meg van támadva, használjuk inkább 
takarmánynak. Ila azonban ily szemeknek vető
magvakul használása el nem kerülhető, akkor az 
elvetés előtt szárítjuk a szemeket 2 — 3 óra hosz- 
száig 40n C. hőmérsékben. E szárítás következ
tében a férgek és álezák elpusztulnak, a borsó 
csiraképességc azonban nem szenved. Mégis ta
nácsos az ily vetőmagot egy kissé sűrűbben vetni, 
mert lehet, hogy némely szem csiraképessége 
már a férgek pusztítása által elrontatott.
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— A tyúkok okszerű etetése a költés 
ideje alatt Nemcsak a tyúkok fajtája és élet
kora játszik nagy szerepet a tojás előállitásanál- 
hanem az eledel is, mint ez minden baromfi
tenyésztő előtt ismeretes. A tapasztalás azt mu
tatja, hogy a tyúkoknak a költés ideje alatt 
sem szabad egyoldalú abraktakarmányt adni, 
hanem a tyúkok elé tett eleségben azok termé
szete szerint legyen meg a kellő változatosság. 
Minthogy a tyúkok úgyszólván mindent megesz
nek, nem nehéz dolog az okszerű etetes a költés 
ideje alatt. A legfontosabb az okszerű etetésnél, 
hogy a tyúkok elé necsak mindig magvakat, 
rostaaljat, vagy főtt burgonyát tegyünk, hanem 
lehetőleg váltogatva, naponként magvakat, lan
gyos vízbe áztatott rostaaljat, főtt burgonyát, 
vagy hushuladékot tegyünk. A költésre és a tojás 
minőségére nagy befolyással van a zöldtakarmány 
is s a tyuk legjobban megeszi a zöld salátát 
Ezért a kertben a gondos baromfitenyéz<tő egy 
táblát minden 14 napban bevet salátamagga 
(kelkáposzta, czékla, gyermekláncz stb.), hogy 
kora tavasztól hideg őszig minden nap adhasson 
egy kis zöldtakarmányt a tyúkoknak, melyek 
aztán szapora költéssel jutalmazzák a fáradságot.

— Óvszer a baromflcholera ellen. 
Eggeling szerint e betegség fellépésének meg
akadályozására igen alkalmas a Kreitz-tól aján
lott sósav, melyből két evőkanálnyit adunk egy 
veder ivóvízbe és ezt itatjuk a baromfival. A 
sósavval megsavanyitott viz itatása állítólag még 
akkor is használ, ha a betegség a baromfin már 
fellépett.

— Pályázat. Az orsz. magyar gazda
sági egyesület a nrn. m.- kir. földmivelési minis- 
terium adományából 1000 frt pályadijat tűz ki 
az állatbiztosítás kérdésének megoldására szol
gáló mű megírására A mű 1. fejtse ki, vájjon 
az állatbiztosítás állami vagy szövetkezeti alapon 
kényszer utján vagy csak fakultatív volna-e ke
resztül viendő és mily betegségekre és esetekre 
terjedjen. 2. Adja az iró a szerinte legmegfele
lőbb mód tervezetét; d) ismertesse a hazai vi- 

vasiatokat a biztosítási dijakra és az intézmény 
pénzügyi részére vonatkozólag; c) ismertesse az 
az életbeléptetendő becslési és kártalanítási el
járást; d) írja le az intézmény működéséhez 
szükséges szervezetet és ebben szerepét a létező 
hatósági és állami s e czélra különösen alkal
mazandó közegeknek; e) irja le az ügymenetet 
minták, űrlapok stb. melléklésével. 3. Adassanak 
az átmeneti és az intézmény életbeléptetésekor 
teendő intézkedések. 4. Az idegen kézzel Írott 
s jeligével ellátott magyar nyelvű pályaművek 
1893. évi május hó 1-ig nyújtandók be az or
szágos magyar gazdasági egyesülethez Budapest 
(Köztelek). 5. A pályadij csak abszolút becsű 
műnek adatik ki. A beérkezett pályaművek el
bírálását egv a nm. m. kir. földmivelési minis- 
terium és az orsz. magyar gazdasági egyesület 
kiküldötteiből alakult közös bizottság eszközli.

— Vámügyek. A monarchiánk és Szer
bia közt folyó kereskedelmi szerződési tárgyalások 
most már rövid idő alatt befejezést nyernek. A 
tarifa szövegét már harmadik olvasásban is le
tárgyalták és sikerült az összes differencziákat 
kiegyenliteni. Az állategészségügyi egyezmény 
tekintetében is teljes megegyezés jött létre s 
most már csak a szerződés szövegének harma
dik olvasása van hátra. Azok után Ítélve, a hogy 
a dolgok most állanak, biztosra vehető, hogy a 
szerződés, melynek tárgyalását f. é. január 13 án 
kezdték meg f. julius hó második felében meg 
lesz köthető. A magyar, osztrák és szerb tör
vényhozások a szerződést őszszel fogják tárgyalni 
és az uj kereskedelmi szerződés, mely 12 évre 
köttetik, 1893. évi január hó 1-én lép életbe 
Németország és Romáivá megbízottai julius hó 
3-án egy november 30-ig érvényes ideiglenes ke
reskedelmi szerződést kötöttek, melynek értelmé
ben a Romániából származó búza, rozs, árpa, 
zab, tatárka, valamint a németországi vámtari
fában külön meg nem nevezett gabonafajok, to
vábbá a rcpcze és más olajos magvak, kukori- 
cza és maláta-árpa számára a Németországba

való bevitel alkalmával, a szerződéses németor
szági vámtarifa kedvezménye biztosittatik.

— Nemzetközi baromfi-kiállítás Bu
dapesten. Az országos baromfi-tenyésztési egye
sület ez év szeptember hó 22-étől október hó 
2-áig a földmivelési ministerium támogatásával 
egy nagyobb szabású baromfi-kiállítást és vásárt 
fog rendezni. Ezen kiállítás és vásár kapcsolatos 
lesz közönséges baromfi és tojásértékesitéssel is. 
Felhivatnak ennélfogva gazdáink, hogy a meny
nyiben volnának eladó közönséges tyuk, kacsa, 
lúd és pulyka féléik nem különben tojás-terme- 
lésök, vagy esetleg nagybani tenyésztésre és szál
lításra vállalkoznának, küldjenek fel a kiállításra 
minta-küldeményeket, melyekre a külföldről ér
kező és hazai nagyobb kereskedők szívesen köt
nek vételi szerződéseket. Bővebb felvilágositással 
és kiállítási programmal szívesen szolgál: Parthay 
Géza egyesületi igazgató, Budapesten, Andrássy-ut 
79. szám.

— Gazdasági munkafelügyelöi állást 
keres f. é. augusztus és szeptember hónapokra 
egy kolozsmonostori gazdas. tanintézeti hallgató 
szerény feltételek mellett. Megkereséseket B. G. 
jegy alatt lapunk szerkesztőségéhez kérjük intézni.

— A burgonya mint lótakarmány. 
Ha annyi burgonyánk van, hogy az igás lovak
nak is juttathatunk belőle, soha ne adjuk magára, 
hanem mindig szalmaszecskával keverve. Csak 
igy fogja a ló jól megrágni a burgonyát és a 
falattal annyi nyálat nyel akkor le, a mennyi a 
burgonya megemésztésére szükséges. Abbap az 
esetben, ha például szoptató kanczákkal nagyobb 
adagot etetünk, ne mulaszszuk el zabot is adni, 
mert különben hamar elpetyhüdik a ló gyomra 
és mindenféle emésztési bajt — kolikát .— kap
hat. A zabot szintén legjobb szalmaszecskával 
keverten etetni, az imént említett okból Bár
miképen romlott vagy csírázott burgonyát nem 
szabad jászlába engedni, kivált nem a vemhes 
kanczákéba. Hogy könnyű hámos vagy hátas ló
nak a burgonya nem való takarmány, könnyen 
belátható, kivált ha súlyt fektetünk arra, hogy 
MétvJrajíwialc Jpy-v/>.nftk,Jnvaink_ r.eiVnVnaV- 
ten csak csemegeül adhatunk burgonyát, mely
nél a sárgarépa — amurok — azonban hason
líthatatlanul jobb eleség.

— A rézvegyületek hatásáról a nö
vények vegetácziójára újabban Amerikában tör
téntek kísérletek, melyek kedvezőbben tüntetik 
fel a permetezést mintsem a Francziaországban 
megejtett kísérletekből következtetni lehetett vona. 
A „New-Yorker Kúrál“ újabban megjelent czikke 
értelmében a kisérleteken borsón, paradicsomon 
és rozson, mint teljesen különböző fajú növé
nyeken ejtették meg. A rézvegyüléket, mely a 
permetezés alkalmával a földbe kerül s ott idő
vel nagyobb mennyiségben lelhalmozódikoly súly
arányban alkalmazták, mely számos évi gyakori 
permetezésnél sem fog eléretni. Ugyanis a leg
különbözőbb minőségű földeket 2—5% (a felső 
termőréteg súlyarányához viszonyítva) rézvegyü- 
lékkel keverték (rézéleggel, bordeauxi habarék
kal stb) És az igy elkészített földbe helyezték 
el a nevezett növények magvait. Minden ily tábla 
mellett, ugyanoly nagyságú keveretlen földbe is 
vetettek és kezdettől fogva feljegyezték a beálló 
differencziákat. Ilyenek észlelhetők voltak a) a 
megeredt magvak százalék arányban; b) a levél- 
zet megjelenési idejére vonatkozólag; c) a nö
vények által elért magasságra nézve; d) az érés 
idejét tekintetbe véve. A 2% rézkéneget tartal
mazó talajban a paradicsommagvak közül 6%- 
kal' több, a borsómagvak közt 17%-kal több és 
a gabonaszemek közül 17%-kal kevesebb szem 
kelt ki, mint a nem kevert talajban. S igy egy eset 
«vételével a rézkének a csírázásra kedvező ha
tással birt. Ellenkező volt a viszony a csírázás 
tartamára nézve, mert általában a borsószemek 
2 % -a, a paradicsomszemek 1 0/0 -a, a rozsszemek 
23%-a későbben indult csirázásnak a kénezett 
’öldben, mint az összehasonlító talajba vetett 
összes szemek. Még nagyobb számarányban csí
ráztak a magvak az 5 % rézkéneget tartalmazó 
földben, úgy, hogy a csirázásiarány 22%-kai volt 
nagyobb a paradicsommagvaknál, 17%-kai a 
jorsószemeknél és 12%-kai kedvezőbb a rozs- | 

szemeknél kénezett talajban, mint az eredeti köze
gekben. A csírázás tartama ily földben majd
nem kétszer oly hosszú volt. A rézkénegezett 
földben fejlődő növények levélzete sötétebb zöld 
szinü volt, mint az összehasonlító talajban fejlő
dőiteké, daczára, hogy ott a levélképzés nehe
zebben indult meg és körül belül 5%-a az ösz- 
szes növényeknek szemlátomást elsatnyult Ké
sőbbi folyamatukban a 2 % rézkéneget felmutató 
talajban élő borsó, bár gyengébb alkatú is volt 
hamarabb érlelte meg gyümölcsét, csakhogy a 
termés nagysága az összehasonlító talaj termésé
nél csekélyebb lett. Sokkal kedvezőtlenebb volt, 
az eredmény az 5% rézkéneget tartalmazó ta
lajban. Itt a borsónövény kezdettől fogva vékony 
és satnya volt, érési stádiuma nem állott be ko
rábban, a növény élettartama rövidebb és a ter
més is jóval csekélyebb volt. Ha ezen kísérletek 
túlságos mennyiségű rézkeveréket vettek is fel 
alapul, nem zárkózhatunk el azon következtetés 
alól, hogy a belőlök vont tanúság az, hogy a 
cryptogamikus növények leküzdésénél minél ki
sebb százalékos anyagot használjunk, nehogy 
egykor annak szomorú utóhatását érezzük

Piaczi értesítő.
Budapesti gabonatőzsde. Legújabb jelentés. Búza 

kínálat jó, kereslet mérsékelt. Búza 75 —80 kg.8forint 15kr. 
8 frt 85. Rozs 70—72 kg. 7 frt 25 kr. 7 frt 40 Árpa 60— 
66 kg. 5 frt 30 kr — 5 frt 50 kr. — Zab 39—41 kg. 
5 frt 50 kr — 5 frt 85 kr. Tengeri 73—75 kg. 4 frt 75 
kr. — 4 frt 80 kr.

N.-Várad julius 26. Tiszta búza 7frt40kr. Elegy 
búza 7 frt 20 kr. Rozs 7 frt - kr. Árpa 4 frt 50 kr Zab 
5 frt 40 kr. Törökbuza 4 frt 20 kr. Széna kötetlen 3 frt 
20 kr. Alomszalma 1 frt 80 kr. mmként. Marhahús 
56 kr. kg.

Kolozsvár. 1892. julius 28-án. Tiszta búza 8 frt — 
kr—7 frt. 40 kr. Rozs 6 frt —kr.—5 frt 60 kr. Törökbuza 4 
frt 40 kr.—4 frt 30 kr. Zab 4 frt 80 kr.—4 frt 40 kr. 
Széna (legjobb) 2 frt 50 kr. Alomszalma 1 frt 40 kr. 
mmként Marhahús 54 kr. kg.

Erdélyi placzok.
(Árak krajcárokban )

Felelős szerkesztő és kiadó: Sz. Szakát# Péter.
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Zab .... 600 650 488 275 380 583 578
Törökbuza . 504 586 425 375 400, 595 466
Széna . . . 800 450 170 220 840 150 200
Alomszalma . 200 110 80 100 200 130 120
Tűzifa . . . <m. 240 250 300 260 225 325 220
Marhahús kg. 52 48 52 56 52; 54 56

Julius .... 11 28 28 28 28 | 12 28
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GERGELY FERENCZ
Kolozsvárit, Főtér 21. saját ház

EazflasáEi nűnanyaok fis eazűasáü Mtt
legnagyobb raktára, ajánl a n. é. gazdaközönség részére legolcsóbban

Tejoltó kivónatMaagerféle 1 kilós üveg 1 írt 20 kr.
használati utasítás minden üvegen jelezve.

X 
X 
X
X 
X
X 
X 
X
X

nffin 6r6^ i 5 kilő, 1 kilő, 12S grairm x 

8 írt. 1 frt 85.45 kr. ö 

Cerolin szappan állatok mosására . . 
Antiiiioniuni porban ......... 
Cárbolsav vegytiszta fehér jegeces . . . .
Carbolsav nyers 30% hordó számra .... 
Carbolinenni legjobb faj „ 
Carbolsavas mész piros.....................................
Clilormész 100 fokos .......... 
Csudasó (Sál glauberi) . . . . . . . ...
Gelatin franczia bortisztitáshoz..........................
Gépolaj pugllai hordószámra...............................
Gépolaj amerikai hordószámra..................... .....
Higanykenőcs.....................................................
Kénkövirág ..................................
Kékkő I. ......................................................
Keserűsé hordószámra..........................................  ■
Kocsikenőcs sárga...............................................  .
Kátrány fekete hordószámra ....... 
Maró szóda (Aetznatron) 100 fokos . . . . .
Petróleum Amerikai hordószámra ...... 
Petróleum brassói I. . . . ;.....................
Portland Cement.................................................
Román Cement(hydraul mész ................................
Repczeotaj tisztított hordószámra .... 
Salicylsav jegeczes..............................................   .

1 kiló — 60 kr.
100 n 18 — • i:

1 n 1 50
100 18 — n
100 n 18 — n
100 n 15 —
100 Ti 18 — n
100 !i 8 — n

1 1 40 n
100 n 48 — a.
100 T 24 — Ti

1 n
2 20 ii

100 18 — »
100 n 28 — T
100 8 — Ti
100 n 8 — Ti
100 ii 6 — Ti
100 n 22 —
100 n 20 — n
100 18 — t

100 - t 4 — ii
100 T 2 20 Ti
100 Ti 42 — 11

1 r 10 — n
1 Ti 10 — n

100 Ti 34 — Ti
100 n 40 — n

A tavaszi vetéshez ajánlunk! 
mindennemű mútrágy'áída.t és pedig: 
spodium- és csontsuperphosphatot, kénsavas ammó

niák, káli, chilisalétrom, szarv- és csontliszteket , 
szavatolt tartalommal a legjutányosabb árak mellett.

nÍíTVPlinP7tPtM Az orSz- magyar gazdasági egyesület 1891. évben 
1 l&J ÜlUlOuiUluu* a különböző műtrágyagyárosoktól beérkezett mű
trágya-ajánlatokat elbírálás alá vevén, mint legjutányosabbat a- mi 
gyártmányunkat ajánlja, különösen kiemelve, hogy részünkről tisztán 
szerves anyagok szállíttatnak, melyek a legkitűnőbb növényi tápszert 
szolgáltatják. (Lásd „Gazdasági Lapok“ 1891. márczius 8-iki 10. | 
83 (31—52) számát.)

Árjegyzékkel kívánatra készséggel szolgálunk.

Első pesti spodium-, enyv-, műtrágya-vegyi termények gyár
részvény-társulat.

Dn11nnn^8ZV?lltÍ Íftr<?aia-:M„t 01 BlljállOVÍCS SáUdOT,
Budapest. VT. ysczi-körnt 3L einok..

X

8
X

8
X 
X
X
X
a
X 
X

Bütt
^2

FAIBBANKS-mérfeg-ek
a legtökéletesebb mérleg-szerkezetek.

A szabadalma
zott Fairbanks-

/OOCXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX 
X
><
a 
a
><
X
X

X
X
X
a
X
X
X
X
X
%

a
X
X
X
X
X
X
X
X
X

Sál ícyl nátron . . ......
W Szöllöczuikor táblákban . . .'.....................

Terpentinolaj lengyel . ....
Cs Legnagyobb raktár

X olajbatört festékek, szobapadló lakkfestékek, bútor- x 
X lakkok, angol kocsi lakkok, fimeiss, ecsetek
X és minden szükséges gazdasági és házi czikkekből.

X Legolcsóbb és legnagyobb fűszer áru raktár.
X Szolid elv, olcsó árak, jó portéka

X ■ü.zletet virá.g'zóa.zi fenntartja I
X Becses megbízásaikat kérve, vagyok alázatos tisztelettel

H 78. 4-io) Gergely Ferencz.

X
X 
X

,1 X

SB
"MZayfarth. ZFH, és társa.

mezog-azdaság-i "épek gyárában
ES£3 Bécs II. Tahorstrasse 76. sz. sm

minden nagyobb kiállításon első díjjal kitüntetve készülnek a legjobb: . 
Megnyílt 1872-ben. Foglalkoztat 600 munkást.

Aszaló készülékek 
gyümölcs és főzelékekre, 
valamint egyéb ipari czé

lokra; 
Önműködő 

szőlő- és növényper
metezők.

emelő csiga- és gőzerőre; szecska- és ta-

Ekék
1, 2, 3, 4 szántóvassal;
Boronák és hengerek

földökre és rétekre;
Sajtók

minden czélra, valamint 
bor- és gyümölcssajto- 

lásra;

Cséplőgépek, kézi-, 
karnuínyvágó; daráló-malmok; répavágók; zöld takarmány
sajtók (Blunt szab.); gabnaszelelö rosták; kukorlcza-morzso- 
lók; hordozható katlan tűzhelyek mint takarmány-füllesztők és 
77 (5—10) mosó-készülékek ipari czélokra.
Árjegyzékek ingyen. Képviselők kerestetnek.

zuil r a i ru a u n. s- 
mérlegek százados | 

rendszerűek, tolósú- 
lj’os fémmérő-karral 
bírnak és a hidra 
tett terhet minden 
ponton egyenlően 
mérlegelik.' 

Gazdasági-sze
kér-, marha- és 

zsák-mérlegeinket H .
. czélszerü és a czél- S - 

nak megfelelő szer- H 
kezetüknél fogva kü- R 
lönösen a gazdák, S 
gazdaságok és ura- H 

Gazdasági egyesületi tagok H| dalinak részére a legmelegebben ajánlhatjuk.
árkedvezményben részesülnek. Gyár: Újpest. Központi iroda és rak
tár: Budapest, Andríissy-út 13 sz.

80 (7—06) JOHN BLOCK, vezérigazgató. ,

Fontos útépítő vállalkozóknak.
Kavicstörő gépeket, 

UTT HENGEREKET
valamint

a különféle kő- és földnemü anyagok földarabolására, 
továbbá 

osztályozó gépeket, felvonókat stb. 
kitünően készítve gyorsan szállít..

Ganz és Társa 
vasöntö- és gépgyár Részvény-Társaság 

; (8-io) Budapesten.I
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E rovaton csupán termelők és állást adók vagy 
keresők hirdetései közöltéinek, de csak az esetben, 
ha a hirdetésért járó illeték előre beküldetik.

Kisebb összeg postabélyegekben íb beküldhető.

OLCSÓ KIS H1BDBTBSBK.
Csak azon levelekre adatik válasz, melyekhez az erre 
szükséges postabélyeg vagy levelező-lap mellékeltetik.

Minden szó egyszeri közlése 1 kr; vastag be
tűkkel szedve 2 kr. Ha a hirdető' fél czime is közölve 
lesz, a hirdetési díjon kívül miuden megjelenésnél még 
30 kr. bélyegilleték jár. 

"Rendkívül olcsó jelzálog tör- 
■■’'lesztési kölcsönöket nyújt 
egy elsőrangú intézet. A he
lyesen felszerelt kölcsön kér
vényekre a pénz egy hét alatt 
folyósittatik. Czim megtudható 
a kiadóhivatalban.______________

Gazdatiszti állás 
van betöltés alatt egy erdélyi ura
dalomban. Az állást elnyerni óhaj
tókkal a czimet közli lapunk Szer
kesztősége. (A válaszra szükséges 
bélyeg beküldendő.) __________

Gazdatiszti állást

keres egy a kolozsmonostori gazd. 
tanintézetet jeles sikerrel végzett 
s több évi gyakorlattal bíró 
nőtlen férfi. — Tudakozódhatni a 
szerkesztőségnél.

is

GAZDATISZTI ÁLLÁS 

van betöltés alatt egy erdélyi ura
dalomban. Az állást elnyerni óhaj
tókkal a czimet közli lapunk szer
kesztősége. (A válaszra szükséges 
bélyeg beküldendő'.)

Megtételre kerestetik
1—2 waggon őszi borsó, yulgo 
őszi bükkönymag, idei termésű, 
magmintázott árajánlatai inté- 
zendők, Drassói uradalmi inté- 
zőséghez, u. p. Szerdahely. 
__________________ 92 (1—3)

í; Alakult
1856. Legjobb és legolcsóbb sorvetőgépek! Alakult

, 1856.I________

!

TrfTTXTkTT? T?
93(1-52) XX. U XX JCa JCix

. GAZDASÁGI GÉPGYÁRA MOSONBAN.
Főraktár: Budapesten VI. kér. Váczi-körut 21. szám.

, Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legnépszerűbb s már eddig több mint 12,000 
példányban elterjedt és kedvelt

- Szab. sorvető-gépeit.
Ujl „JUBILEUM-DRILL..“ Ujl 

könnyű és olcsó sorvető-gép. 

„BALANCE-HUNGARIA-DRILL? 
legjobb sorvető hegyes vidékre!

Szórvavető-gépek: Egy és kétvasu-ekék, 
Laacke-féle boronák, „Triumph/'-szelelö, 
Backer-féle rosták, konkoly-választók, 

szecskavágók, répavágók stb.

Árjegyzékek bérmentve.
(W

I ___  . _ . ■

Ajánl: 2*/2, 3, 372 és 4 lóerejü szöges cséplökészleteket, továbbá: 4, 5, 6, 8, 
10 és 12 lóerejü sines gözcséplökészleteket hosszú szalmarázókkal, alsó szeleló'vel és 
rendkívül nagy felületű rostákkal, árpahéjazó és választó-hengerrel.

Fa és szénfütésü és eredeti szalmafiitö gözmozgonyokat, továbbá: R. Gar
rett & Sons felülmúlhatatlan 40% tüzelő anyagot takarító 

COMPOUND GÖZMOZGONYAIT.
Legjobbnak elismert „Brandtfordi“ önműködő amerikai kévekötő arató-gépeit.
Eredeti amerikai szénagyiijtőit 1 vagy 2 ló befogására alkalmazható combinait rúddal. 
Sorvetö és szórvavetö gépeket és mindennemű egyébb kisebb gazdasági gépet.

Jutányos árak! Kedvező feltételek!49 (12—12)

J.
SZU*

Q4
44
4
4
4
4
4
( perfoszfát, Thomassalak, egeresi trá- 
< gyafősz, chilisalétrom, kálisok és 
4 egyéb különleges műtrágya-termékeit 
4 szavatolt tartalom mellett.

44 áll a gyár vegyészeti laboratóriuma is, mely 
2. vegyi vizsgálat nyomán megállapítja és ja- 
2 vaslatba hozza az alkalmas műtrágyát. Ily 4 vegyi vizsgálatokat a gyár díjmentesen esz- 4. közöl, szükséges hozzá 5 kiló talajminta és 

megjelölése annak, mi fog azon talajba vet
tetni.

Mindennemű felvilágosítással és rész
letes árjegyzékkel szívesen szolgál.

a műtrágya-gyár Egeresen^
vagy annak központi irodája:

A t. gazdaközönségnek rendelkezésére

4
4
4
4
4
4
4
J Bnflajest, V. Doroiiya-utcza 9. sz. g
4 a hova a levelek és megrendelések inté- £ 
4 zendők. £9 82 32—52)

Á 0»Ms Irodalmi és Hmíai
Részvény-Társaság 

KOLOZSVÁR (FIÓKÜZLET BRASSÓBAN) 

szives figyelmébe ajánlja a modern graphikai kö
vetelményeknek megfelelően berendezett 

át

mely újabban a legdíszesebb betűkkel szaporitta- 
tott s igy a legkényesebb igényeket is kielé

gítheti. 90 (26—x) 

Kőnyomdája, Lithographiája 
melyben a legjelesebb erők s a legkitűnőbb gépek 
vannak alkalmazva, a fővárosi és külföldi nagyobb 

müintézetek méltó versenytársa.

Arai határozottak, olcsók.

Vídúki moEreodelosehi jmntosaii MjesiL

Közművelődés irodalmi és mú'nyomdai részvénytársaság Kolozsvárt.

Előfizetéseket elfogad az

. „1848-49. TÖRTÉNELMI LAPQK"-ra.
2 Ära negyedévre 1 frt.


